
Original instructions
Originalbetriebsanleitung
Notice originale
Istruzioni originali
Manual original
Oorspronkelijke gebruiksaan-
wijzing
Original brugsanvisning
Original bruksanvisning
Bruksanvisning i original
Alkuperäiset ohjeet

Πρωτότυπο οδηγιών χρήσης
Orijinal işletme talimatı
Původním návodem k 
používání
Pôvodný návod na použitie
Instrukcją oryginalną
Eredeti használati utasítás
Izvirna navodila
Originalne pogonske upute
Instrukcijām oriģinālvalodā
Originali instrukcija

Algupärane kasutusjuhend
Оригинальное руководство 
по эксплуатации
Оригинално ръководство за 
експлоатация
Instrucţiuni de folosire origi-
nale
Оригинален прирачник за 
работа
Оригінал інструкції з 
експлуатації
التعلیمات الأصلیة
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 K500 S K545 S
...................................................................4632 71 04... 
.........................4421 66 04...    .................4422 01 04... 
.........................4421 58 04...    .................4421 96 04... 
.........................4326 06 04...    .................4324 51 04... 
    ...000001-999999    ...000001-999999
.......................... 1300 W............................. 1300 W
............................ 650 W............................... 650 W
..................................   .................................. 300 min-1

..................................   .................................. 300 min-1

.......................... 2840 min-1 ........................ 2840 min-1

............................. 8,5 J ................................. 8,5 J

..................................   .................................... 45 mm

..................................   .................................... 65 mm

..................................   .................................. 100 mm

.............................. 66 mm .............................. 66 mm

............................. 6,3 kg ............................... 6,7 kg

..................................   ................................. 98,5 dB (A)

..................................   ............................... 109,5 dB (A)

.............................. 91 dB (A)

............................ 101 dB (A)

............................ 104 dB (A)

..................................   ..................................11,5 m/s2

..................................   ................................... 1,5 m/s2

............................11,5 m/s2 ............................... 9 m/s2

............................. 1,9 m/s2 ............................ 1,9 m/s2

ČESKY

TECHNICKÁ  DATA 
Výrobní číslo ....................................................................................
  .....................................................................................................
  .....................................................................................................
  .....................................................................................................
 
Jmenovitý příkon .............................................................................
Odběr...............................................................................................
Počet otáček při běhu naprázdno ....................................................
Počet otáček při zatížení max .........................................................
Počet úderů max .............................................................................
Intenzita jednotlivých úderů podle EPTA-Procedure 05/2009  ........
Vrtací ø v betonu .............................................................................
Dutá vrtací korunka do betonu, cihel a vápence. ............................
Tunelový vrták do betonu, cihel a vápence. ....................................
ø upínacího krčku ............................................................................
Hmotnost podle prováděcího předpisu EPTA 01/2014 ....................

Informace o hluku K545 S
Naměřené hodnoty odpovídají EN 60 745.
V třídě A posuzovaná hladina hluku přístroje činí typicky:
 Hladina akustického tlaku (Kolísavost K=3dB(A)) ........................
 Hladina akustického výkonu   (Kolísavost K=3dB(A)) ..................

Používejte chrániče sluchu !
Informace o hluku K500 S 
Typická vážená  ...............................................................................
Naměřená hodnota odpovídá 2005/88/EC u ucha uživatele
2005/88/EC : postup prohlášení o shodě podle přílohy VI. Notifi kovaná osoba : 
VDE Prüf- und Zertifi zierungsinstitut, 
Merianstr. 28,  
63069 Off enbach,  Germany
 Naměřená hladina akustického výkonu .......................................
 Zaručená hladina akustického výkonu .........................................
Používejte chrániče sluchu !
Informace o vibracích
Celkové hodnoty vibrací (vektorový součet tří směrů) zjištěnéve 
smyslu EN 60745.
Vrtání v betonu: 
 Hodnota vibračních emisí ah......................................................... Kolísavost K= ...............................................................................
Sekání
 Hodnota vibračních emisí ah......................................................... Kolísavost K= ...............................................................................

 UPOZORNĚNÍ! Přečtěte si všechny bezpečnostní pokyny a 
návody. Zanedbání při dodržování varovných upozornění a pokynů 
mohou mít za následek úder elektrickým proudem, požár a/nebo těžká 
poranění. 
Všechna varovná upozornění a pokyny do budoucna uschovejte.

 BEZPEČNOSTNÍ  POKYNY PRO VRTACÍ KLADIVA 
Při vrtání s příklepem používejte prostředky k ochraně sluchu. 
Nadměrný hluk může vést ke ztrátě sluchu.
Používejte doplňková madla dodávana s přístrojem. Nedostatečným 
držením  by mohlo dojít ke zranění.
Při provádění prací, při kterých nástroj může narazit na skryta 
elektrická vedení nebo na vlastní kabel, držte přístroj za izolované 
přidržovací plošky. Kontakt řezného nástroje s vedením pod napětím 
může vést k přenosu napětí na kovové části přístroje a k úrazu 
elektrickým proudem.

DALŠÍ BEZPEČNOSTNÍ A PRACOVNÍ POKYNY 
Použijte ochranné vybavení. Při práci s elektrickým nářadím používejte 
vždy ochranné brýle. Doporučujeme rovněž použití součástí ochranného 
oděvu a ochranné obuvi, jako protiprašné masky, ochranných rukavic, 
pevné a neklouzající obuvi, ochranné přilby a ochrany sluchu. 
Prach vznikající při práci s tímto nářadím může být zdraví škodlivý. Proto 
by neměl přijít do styku s tělem. Používejte při práci vhodnou ochranou 
masku.
Nesmějí se opracovávat materiály, které mohou způsobit ohrožení zdraví 
(např. azbest)
Při zablokování nasazeného nástroje přístroj okamžitě vypněte! Přístroj 
nezapínejte, pokud je nasazený nástroj zablokovaný; mohl by při tom 
vzniknout zpětný náraz s vysokým reakčním momentem. Zjistěte příčinu 
zablokování nasazeného nástroje a odstraňte ji při dodržení 
bezpečnostních pokynů.
Možnými příčinami mohou být:
• vzpříčení v opracovávaném obrobku
• přelomení opracovávaného materiálu
• přetížení elektrického přístroje

VAROVÁN
Úroveň chvění uvedená v tomto návodu byla naměřena podle metody měření stanovené normou EN 60745 a může být použita pro porovnání elektrického 
nářadí. Hodí se také pro průběžný odhad zatížení chvěním. 
Uvedená úroveň chvění představuje hlavní účely použití elektrického nářadí. Jestliže se ale elektrické nářadí používá pro jiné účely, s odlišnými nástroji 
nebo s nedostatečnou údržbou, může se úroveň chvění odlišovat. To může značně zvýšit zatížení chvěním během celé pracovní doby.
Pro přesný odhad zatížení chvěním se musí také zohlednit časy, během kterých je přístroj vypnutý nebo kdy je sice v chodu, ale skutečně se s ním 
nepracuje. To může zatížení chvěním během celé pracovní doby značně snížit.
Stanovte doplňková bezpečnostní opatření pro ochranu obsluhy před účinky chvění jako například: technická údržba elektrického nářadí a nástrojů, 
udržování teploty rukou, organizace pracovních procesů.

ČESKY

Nezasahujte do běžícího stroje.
Nasazený nástroj se může během používání rozpálit.
VAROVÁNI! Nebezpečí popálení. 
• při výměně nástroje
• při odkládání přístroje
Pokud stroj běží, nesmí být odstraňovány třísky nebo odštěpky.
Neustále dbát na to, aby byl kabel pro připojení k elektrické síti mimo 
dosah stroje. Kabel vést vždy směrem dozadu od stroje.
Při vrtání do zdi, stropu nebo podlahy dávat pozor na elektrické kabely, 
plynová a vodovodní potrubí.
Obrobek zabezpečte upínacím zařízením. Nezabezpečené obrobky 
mohou způsobit těžká poranění a poškození.
Před zahájením veškerých prací na stroji vytáhnout síťovou zástrčku ze 
zásuvky. 
Při vrtání velkými průměry vrtáků musí být přední madlo v poloze kolmé k 
hlavnímu madlu. Viz. Obrazová část, oddíl "Natočení madla".

OBLAST VYUŽITÍ
K545 S: Vrtací kladivo je univerzálně použitelné k vrtání s příklepem a 
sekání do kamene a betonu. 
K500 S: Kladivo je použitelné k sekání do kamene a betonu. 
Toto zařízení lze používat jen pro uvedený účel.

CE-PROHLÁŠENÍ O SHODĚ  
My jako výrobce výhradně na vlastní zodpovědnost prohlašujeme, že se 
výrobek popsaný v "Technických údajích" shoduje se všemi relevantními 
předpisy směrnice 2011/65/EÚ (RoHS), 2014/30/EU, 2006/42/ES a 
následujícími harmonizovanými normativními dokumenty:
EN 60745-1:2009+A11:2010
EN 60745-2-6:2010
EN 55014-1:2017+A11:2020
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN IEC 63000:2018
Winnenden, 2021-01-21

Alexander Krug
Managing Director 
Zplnomocněn k sestavování technických podkladů.
Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Straße 10
71364 Winnenden
Germany

PŘIPOJENÍ  NA SÍT
Ve venkovním prostředí musí být zásuvky vybaveny proudovým 
chráničem (FI, RCD, PRCD). Je to vyžadováno instalačním předpisem pro 
toto el.zařízení. Dodržujte ho při používání tohoto nářadí, prosím. 
Připojit pouze do jednofázové střídavé sítě o napětí uvedeném na štítku. 
Lze připojit i do zásuvky bez ochranného kontaktu neboť spotřebič je třídy 
II.
Přívodní kabel zapojit do zásuvky jen při vypnutém stroji.
Toto je přístroj k profesionálnému užívání, který může mírně překračovat 
směrné hodnoty pro harmonické vlny při připojení na veřejnou 
nízkonapěťovou síť. Kontaktujte proto před připojením přístroje na 
veřejnou nízkonapěťovou síť svého příslušného dodavatele energie.

PRÁCE V CHLADU
Když je nářadí uskladněno delší dobu nebo je uskladněno při nízkých 
teplotách, mazivo může ztuhnout a může se stát, že nářadí zpočátku 
nechce fungovat nebo jeho výkon je příliš nízký. Když se to stane:
1. Na nářadí nasaďte vrták nebo sekáč.
2. Nářadí přiložte ke zbytkovému kusu betonu.
3. Vždy na několik sekund stiskněte tlačítko spínače a následně jej znovu 

pusťte.

Po 15 sekundách až 2 minutách začne nářadí normálně fungovat. Čím je 
nářadí studenější, tím déle trvá jeho zahřátí.

ÚDRŽBA
Větrací štěrbiny nářadí udržujeme stále čisté.
Při obroušení uhlíků je nutná jejich výměna v odborném servisu. Zaručuje 
to i prodloužení životnosti stroje a jeho spolehlivost v provozu.
Dojde-li k poškození přívodního kabelu, nechte jej vyměnit v 
autorizovaném servisu, protože k výměně je zapotřebí speciální nástroj.
Používejte výhradně náhradní díly a příslušenství Milwaukee. Díly, jejichž 
výměna nebyla popsána, nechávejte vyměnit v odborném servisu 
Milwaukee. (Viz záruční list.)
Při potřebě podrobného rozkresu konstrukce, oslovte informací o typu a 
čísle přímo servis a nebo výrobce, Techtronic Industries GmbH, 
Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

POZOR! VAROVÁN! NEBEZPEČÍ!

Před zahájením veškerých prací na stroji vytáhnout 
síťovou zástrčku ze zásuvky. 

Před spuštěnám stroje si pečlivě pročtěte návod k 
používání.

Příslušenství není součástí  dodávky, viz program 
příslušenství. 

Elektrická zařízení, baterie/akumulátory se nesmí 
likvidovat společně s odpadem z domácností.
Elektrická zařízení, baterie/akumulátory je třeba sbírat 
odděleně a odevzdat je v recyklačním podniku na 
ekologickou likvidaci.
Na místních úřadech nebo u vašeho specializovaného 
prodejce se informujte na recyklační podniky a sběrné 
dvory.

Elektrický přístroj s třídou ochrany II.
Elektrický přístroj, u kterého ochrana před zásahem el. 
proudem závisí nejen na základní izolaci, ale i na tom, 
že budou použita také doplňková ochranná opatření, 
jakými jsou dvojitá izolace nebo zesílená izolace.
Neexistuje žádné zařízení pro připojení ochranného 
vodiče.

Značka shody v Evropě

Značka shody v Británii

Regulatory Compliance Mark (RCM). Produkt splňuje 
platné předpisy.

Značka shody na Ukrajině

Značka shody pro oblast Eurasie
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 K500 S K545 S
...................................................................4632 71 04... 
.........................4421 66 04...    .................4422 01 04... 
.........................4421 58 04...    .................4421 96 04... 
.........................4326 06 04...    .................4324 51 04... 
    ...000001-999999    ...000001-999999
.......................... 1300 W............................. 1300 W
............................ 650 W............................... 650 W
..................................   .................................. 300 min-1

..................................   .................................. 300 min-1

.......................... 2840 min-1 ........................ 2840 min-1

............................. 8,5 J ................................. 8,5 J

..................................   .................................... 45 mm

..................................   .................................... 65 mm

..................................   .................................. 100 mm

.............................. 66 mm .............................. 66 mm

............................. 6,3 kg ............................... 6,7 kg

..................................   ................................. 98,5 dB (A)

..................................   ............................... 109,5 dB (A)

.............................. 91 dB (A)

............................ 101 dB (A)

............................ 104 dB (A)

..................................   ..................................11,5 m/s2

..................................   ................................... 1,5 m/s2

............................11,5 m/s2 ............................... 9 m/s2

............................. 1,9 m/s2 ............................ 1,9 m/s2

SLOVENSKY

TECHNICKÉ ÚDAJE
Výrobné číslo ................................................................................................
  ..................................................................................................................
  ..................................................................................................................
  ..................................................................................................................
 
Menovitý príkon ............................................................................................
Výkon............................................................................................................
Otáčky naprázdno ........................................................................................
Max. otáčky pri záťaži ...................................................................................
Max. počet úderov pri záťaži ........................................................................
Intenzita jednotlivých príklepov podľa EPTAProcedure 05/2009  ...................
Priemer vrtu do betónu .................................................................................
Tunelový vrták do betónu, tehly a vápencového pieskovca .........................
Jadrová vŕtacia hlavica do betónu, tehly a vápencového pieskovca .....................
Priemer upínacieho hrdla .............................................................................
Hmotnosť podľa vykonávacieho predpisu EPTA 01/2014 ............................

Informácia o hluku K545 S
Namerané hodnoty určené v súlade s EN 60 745.
V triede A posudzovaná hladina hluku prístroja činí typicky:
 Hladina akustického tlaku (Kolísavosť K=3dB(A)) ....................................
 Hladina akustického výkonu (Kolísavosť K=3dB(A)) ................................
Používajte ochranu sluchu!
Informácia o hluku K500 S 
A-ohodnotená hladina akustického 
tlaku prístroja ciní .........................................................................................
Nameraná hodnota určená v súlade s 2005/88/ES pri uchu užívateľa.
2005/88/ES: Postup hodnotenia konformity podľa prílohy VI. Označený 
orgán: VDE Prüf- und Zertifi zierungsinstitut (Skúšobný a certifi kačný ústav), 
Merianstr. 28,  
63069 Off enbach, Nemecko
 Nameraná hladina akustického výkonu ....................................................
 Garantovaná hladina akustického výkonu ................................................
Používajte ochranu sluchu!
Informácie o vibráciách
Celkové hodnoty vibrácií (vektorový súčet troch smerov) zistenév zmysle 
EN 60745.
Vŕtanie do betónu: 
 Hodnota vibračných emisií ah.................................................................... Kolísavosť K= ...........................................................................................
Osekávanie
 Hodnota vibračných emisií ah.................................................................... Kolísavosť K= ...........................................................................................

 UPOZORNENIE! Prečítajte si všetky bezpečnostné pokyny a 
návody. Zanedbanie dodržiavania Výstražných upozornení a pokynov 
uvedených v nasledujúcom texte môže mať za následok zásah 
elektrickým prúdom, spôsobiť požiar a/alebo ťažké poranenie.
Tieto Výstražné upozornenia a bezpečnostné pokyny starostlivo 
uschovajte na budúce použitie.

 BEZPEČNOSTNÉ  POKYNY PRE VŔTACIE KLADIVO 
Pri vŕtaní s príklepom používajte prostriedky k ochrane sluchu. 
Nadmerný hluk môže viesť k strate sluchu.
Používajte prídavné rukoväte dodané spolu s prístrojom. Strata 
kontroly nad strojom môže viesť k zraneniu.
Pri realizovaní prác, pri ktorých nástroj môže naraziť na skryté 
elektrické vedenia alebo na vlastný kábel, držte prístroj za izolované 
pridržovacie plôšky. Kontakt rezného nástroja s vedením pod napätím 
môže viesť k prenosu napätia na kovové časti prístroja a k úrazu 
elektrickým prúdom.

ĎALŠIE BEZPEČNOSTNÉ A PRACOVNÉ POKYNY 
Použite ochranné vybavenie. Pri práci s elektrickým náradím používajte 
vždy ochranné okuliare. Doporučujeme taktiež použitie súčastí 
ochranného odevu a ochrannej obuvi, ako sú protiprašná maska, 
ochranné rukavice, pevná a nekľzajúca obuv, ochranná prilba a ochrana 
sluchu. 
Prach vznikajúci pri práci môže byť škodlivý zdraviu. Pri práci nosiť 
vhodnú ochrannú masku, aby sa nedostal do ľudského organizmu.
Nesmú sa opracovávať materiály, ktoré môžu spôsobiť ohrozenie zdravia 
(napr. azbest)
Pri zablokovaní nasadeného nástroja prístroj okamžite vypnite! Prístroj 
nezapínajte, pokiaľ je nasadený nástroj zablokovaný; mohol by pri tom 
vzniknúť spätný náraz s vysokým reakčným momentom. Príčinu 
zablokovania nasadeného nástroja zistite a odstráňte so zohľadnením 
bezpečnostných pokynov.
Možnými príčinami môžu byť:
• spriečenie v opracovávanom obrobku
• prelomenie opracovávaného materiálu
• preťaženie elektrického prístroja

POZOR
Úroveň vibrácií uvedená v týchto pokynoch bola nameraná meracou metódou, ktorú stanovuje norma EN 60745 a je možné ju použiť na vzájomné 
porovnanie elektrického náradia. Hodí sa aj na predbežné posúdenie kmitavého namáhania.
Uvedená úroveň vibrácií reprezentuje hlavné aplikácie elektrického náradia. Ak sa však elektrické náradie používa pre iné aplikácie, s odlišnými vloženými 
nástrojmi alebo s nedostatočnou údržbou, môže sa úroveň vibrácií líšiť. Toto môže kmitavé namáhanie v priebehu celej pracovnej doby podstatne zvýšiť.
Pre presný odhad kmitavého namáhania by sa mali tiež zohľadniť doby, v ktorých je náradie vypnuté alebo je síce v chode, ale v skutočnosti sa nepoužíva. 
Toto môže kmitavé namáhanie v priebehu celej pracovnej doby zreteľne redukovať.
Stanovte dodatočné bezpečnostné opatrenia pre ochranu obsluhy pred účinkami vibrácií, ako napríklad: údržba elektrického náradia a vložených nástrojov, 
udržiavanie teploty rúk, organizácia pracovných postupov.

SLOVENSKY

Nezasahujte do bežiaceho stroja.
Nasadený nástroj sa počas používania môže rozhorúčiť.
POZOR! Nebezpečenstvo popálenia 
• pri výmene nástroja
• pri odkladaní prístroja
Triesky alebo úlomky sa nesmú odstraňovať za chodu stroja.
Pripojovací kábel držte mimo pracovnej oblasti stroja. Kábel smerujte vždy 
smerom dozadu od stroja.
Pri práci v stene, strope alebo v podlahe dávajte pozor na elektrické 
káble, plynové a vodovodné potrubia.
Obrobok zabezpečte upínacím zariadením. Nezabezpečené obrobky 
môžu spôsobiť ťažké poranenia a poškodenia.
Pred každou prácou na stroji vytiahnite zástrčku zo zásuvky.
Pri veľkých priemeroch vŕtania musí byť prídavná rukoväť upevnená 
kolmo na hlavnú rukoväť. Viď obrazovú časť, odsek "pootočiť rukoväť".

POUŽITIE PODĽA PREDPISOV
K545 S: Vŕtacie kladivo je univerzálne použiteľné na sekanie a 
osekávanie kameňa a betónu.
K500 S: Kladivo je určené na osekávanie kamena a betónu
Tento prístroj sa smie použivať len v súlade s uvedenými predpismi.

CE - VYHLÁSENIE KONFORMITY
My ako výrobca výhradne na vlastnú zodpovednosť vyhlasujeme, že 
výrobok popísaný v "Technických údajoch" sa zhoduje so všetkými 
relevantnými predpismi smernice 2011/65/EÚ (RoHS), 2014/30/EÚ, 
2006/42/ES a nasledujúcimi harmonizujúcimi normatívnymi dokumentmi:
EN 60745-1:2009+A11:2010
EN 60745-2-6:2010
EN 55014-1:2017+A11:2020
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN IEC 63000:2018
Winnenden, 2021-01-21

Alexander Krug
Managing Director 
Splnomocnený zostaviť technické podklady.
Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Straße 10
71364 Winnenden
Germany

SIEŤOVÁ PRÍPOJKA
Zásuvky vo vonkajšom prostredí musia byť vybavené ochranným 
spínačom proti  prudovým nárazom (FI, RCD, PRCD). Toto je inštalačný 
predpis na Vaše elektrické zariadenie. Venujte prosím tomuto pozornosť 
pri použivaní nášho prístroja.
Pripájať len na jednofázový striedavý prúd a na sieťové napätie uvedené 
na štítku. Pripojenie je možné aj do zásuviek bez ochranného kontaktu, 
pretože ide o konštrukciu ochrannej triedy II.
Do zásuvky pripájať len vypnutý prístroj.
Tento prístroj je určený na profesionálne použitie a môže orientačné 
hodnoty špičkového prúdu pri pripojení na verejnú rozvodnú sieť nepatrne 
prekračovať. Preto sa pred jeho pripojením na verejnú rozvodnú sieť 
spojte so svojím elektrozásobovacím podnikom.  

PRÁCA V CHLADE
Keď je náradie uskladnené dlhší čas alebo je uskladnené pri nízkych 
teplotách, mazivo môže stuhnúť a môže sa stať, že náradie na začiatku 
nechce fungovať alebo jeho výkon je príliš nízky. Keď sa to stane:
1. Na náradie nasaďte vrták alebo sekáč.
2. Náradie priložte k zvyšnému kusu betónu.
3. Vždy na niekoľko sekúnd stlačte tlačidlo spínača a následne ho znovu 

pustite.

Po 15 sekundách až 2 minútach začne náradie normálne fungovať. Čím je 
náradie studenšie, tým dlhšie trvá, kým sa zohreje.

ÚDRZBA
Vetracie otvory udržovať stale v čistote.
Pri opotrebovaných uhlíkových kefách by sa mala vykonať okrem výmeny 
uhlíkových kief v zákaznickom centre  aj prehliadka prístroja. Toto 
predlžuje životnosť prístroja a zaručuje stálu funkčnosť.
Aj dôjde k poškodeniu prívodného kábla, nechajte ho vymeniť v 
autorizovanom servise, pretože k výmene je potrebný špeciálny nástroj.
Použivať len Milwaukee príslušenstvo a  náhradné diely. Súčiastky bez 
návodu na výmenu treba dat vymeniť v jednom z Milwaukee zákazníckych 
centier (viď brožúru Záruka/Adresy zákazníckych centier).
Pri udani typu stroja a čísla nachádzajúceho sa na štítku dá sa v prípade 
potreby vyžiadat explozívna schéma prístroja od vášho zákazníckeho 
centra alebo priamo v Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 
71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

POZOR! NEBEZPEČENSTVO!

Pred každou prácou na stroji vytiahnite zástrčku zo 
zásuvky.

Pred prvým použitím prístroja si pozorne prečítajte 
návod na obsluhu.

Príslušenstvo - nie je súčasťou štandardnej výbavy, 
odporúčané doplnenie z programu príslušenstva.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulátory sa nesmú 
likvidovať spolu s odpadom z domácností.
Elektrické zariadenia, batérie/akumulátory treba zbierať 
oddelene a odovzdať ich v recyklačnom podniku na 
ekologickú likvidáciu.
Na miestnych úradoch alebo u vášho špecializovaného 
predajcu sa spýtajte na recyklačné podniky a zberné 
dvory.

Elektrický prístroj triedy ochrany II.
Elektrický prístroj, pri ktorom ochrana pred zásahom el. 
prúdom závisí nie len od základnej izolácie, ale aj od 
toho, že budú použité aj doplnkové ochranné opatrenia, 
akými sú dvojitá izolácia alebo zosilnená izolácia.
Neexistuje žiadne zariadenie na pripojenie ochranného 
vodiča.

Značka zhody v Európe

Značka zhody v Británii

Regulatory Compliance Mark (RCM). Produkt spĺňa 
platné predpisy.

Značka zhody na Ukrajine

Značka zhody pre oblasť Eurázie
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